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FACTS

Document type:
Letter

Language:
Da

Date explanation:
I brevet er der skrevet "1899 Efterår".
Datoen ses af poststemplet.

General comment:
Johanne/Junge var 1899-jan. 1900
ansat ved Hotel Phønix, København. 
Det vides ikke, hvem lille Bens og
Bjørn var.
Forpagter Mogensen og hans hustru,
Augusta, overtog forpagtningen af
Gelskov 1898. Replikken om ham og
Christine er formodentlig humoristisk
ment.
Gamle Jean/Signe Jensen flyttede
efter at have været ansat som
huslærer på Erikshaab til
Christiansdal Kloster ved Næstved.

Sender's location:
Erikshaab

Sender info (seal, address, etc.):
Gårdens navn er skrevet øverst s. 1

Recipient's location:
København, Hotel Phønix

Recipient info (Transcript, Inscription,
etc.):
Adressen er skrevet på kuvertens
forside

Mentioned people:
Jean Jensen
Christine  Mackie
Christian Mogensen
- Møller, Frøken, København
Laura Warberg

Archive:
Kerteminde Egns- og Byhistoriske
Arkiv, BB0407

Trykt udgave:
Nej



Provenance:
Testamentarisk gave til Østfyns
Museer fra Laura Warberg Petersen

TRANSCRIPTION

[Skrevet på kuvertens forside:]
Frk Joh. Warberg
Hotel Phønix
Kjøbenhavn 
K
[På kuvertens bagside poststempler]

[I brevet:]
Erikshåb Efterår 1899.
“hvor flyver Svanerne hen - - -
Kære lille Junge! Til Lykke fra Forleden Dag – og meget godt ønsker jeg
Dig. – Her går den drivende, nu Mor er kommen, vi er sat i Gang på alle
Ender og Kanter med Syning og andet, og jeg skal være Stuepige i Vinter
med 40 Kr! 
Det er ganske glimrende for Resten. – Man bliver jo i Længden ked af det
andet, men festet har vi rigtignok kan Du tro – i vor Ensomhedstid; den var
ikke fri for ar være frivol og let. – 
Vor allersidste Bedrift indtraf i de sidste Dage, før de kom; 2 fremmede
unge Piger – Chr. J. og Frk. Møller var hernede at besøge en Eftermd; jeg
inviterer jo straks ud i Båden, og vi tre sejler; Gud hjælpe mig, om jeg ikke
vælter dem lige under Bjælken! Christine og Frk M (Fru Hammers Søster)
kom ud på Hovedet, jeg på Benene; bunde kunde ingen og svømme kun
Chr og jeg. hun svømmede jo i Land; da jeg nåede ind, huskede jeg
pludselig at Frk M ikke svømmede, vendte om og traf i Midten af Aaen Chr
med Damen under Armen; jeg hjalp at bjerge; halvkvalt var Chr. af Grin,
den anden af Skræk og Åvand. – vi kom op og det sædvanlige fulgte med
Given tørt på. – Ingen Skandalehistorie; vi kan prale af en moralsk Egn;
dog går det snildt med Mornine og Hr. Forp. Mogensen; Du véd jo Måden.
Jeg tier og ler. Men lille Bens siger Gang efter Gang alvorligt til mig ”Jep
Du, Forpagter Mogensen er en rigtig Don Juan!” (!)
Han er en stor Hvalp ligesom Bjørn, vèd Du.
Nej, at skrive om er her ingenting, opdager jeg.
Man er i en Tørkeperiode.
Dis Søster i Herren
Dis
Hils Ungerne
(Og et Brev fra Dig Junge – ahe!!!
p.s. Gamle Jean går og syer på Udstyr, hun skal jo nu til at sætte Bo.
Eller har Du måske ikke hørt den sidste Begivenhed?
Jo naturligvis har Du det.



Kongeligt!!














